
www.monacomarathon.org

DIMANCHE/DOMENICA/SUNDAY 21/03/2010

MARATHON DE MONACO ET DES RIVIERA

BULLETIN D’INSCRIPTION / MODULO  D’ISCRIZIONE / REGISTRATION FORM

Nom / Cognome / Surname *

Prénom / Nome / First Name *

* Champs obligatoires, à remplir en majuscules
Campi obbligatori, compilare in stampatello / Obligatory data, capital letters 

Adresse / Indirizzo / Address *

Code Postal / CAP / Zip Code * Ville / Città / City *

Pays / Nazione / Country *

Téléphone / Telefono
Phone / Fax  

E-mail

Club / Società / Team

Art. 6 - OBLIGATOIRE / OBBLIGATORIO / OBLIGATORY

L’inscription ne sera pas valable sans un de ces deux documents
In mancanza di uno di questi documenti.L’iscrizione non sarà considerata valida
Registration will not be valid in lack of one of these two documents

Licencié FFA ou “Pass Running” : JOINDRE UNE COPIE DE LA LICENCE

Non licencié : joindre une copie du Certificat Médical

Délivré après le / rilasciato dopo / delivered after  21/03/2009 

Per ragioni indipendenti dalla nostra volontà,
i tesserini FIDAL non potranno più essere accettati SOLO CERTIFICATI MEDICI

Unlicensed : attach a copy of Med. Cert.

oui non
si / yes no

Demande de dossard préférentiel :

SEMI MARATHON

Richiesta di numero preferenziale :

SAS 1*
* Justificatif 2008 ou 2009 obligatoire
  Certificazione di risultato 2008 o 2009
  Performance certificate 2008 or 2009

SAS 2*

< 1 h 13’

< 1 h 25’ 20’’

10 km

< 34’07”

< 43’18”

Preferential bib request :

Sexe *   Nat. / Naz. / Nat. *

Année de naissance / Anno di nascita / Year of birth *

Paiement / Pagamento / Payment (Art. 7)

 Visa / Mastercard (16 chiffres)            Date exp.

        mois / année
Les 3 derniers chiffres au dos de votre CB
Gli ultimi 3 numeri sul retro della carta di credito
The last 3 numbers on the back of your credit card

 Mandat postal / Vaglia postale / Mail order
 Copie du paiement / Copia del pagamento / Copy of payment

MARATHON DE MONACO ET DES RIVIERA
Stade Louis II - 7, avenue des Castelans - 98000 MONACO

 Chèque : Français uniquement / solo francese / only french
 (Posté avant le 08/03) à l’ordre de :

Tarifs / Fees / Quote
  Semi Marathon 10 km 

 
  < 08/03 :   15 €

 
< 08/03 :   11 €

  > 08/03 :   20 €
 

> 08/03 :   15 €

Le cachet de la poste ou la date du fax feront fois pour les changements de tarif

 Per l’aumento di tariffa periodico farà fede il timbro postale o la data del fax

 Postmark or fax date will be counted as effective date of registration

AUCUNE INSCRIPTION LE DIMANCHE 21 AU MATIN
NESSUNA ISCRIZIONE DOMENICA 21 MATTINA

NO REGISTRATION ACCEPTED THE MORNING OF THE RACE

Assurance Annulation Inscription* / 
Assicurazione Rimborso Iscrizione* / Registration Cancellation Insurance*
  + 5,00 € oui  non
* Demande écrite avant le 19/03 / Richiesta scritta prima del 19/03 / 

On written advice before 19/03

Confirmation de la distance choisie et de la somme payée

A ne pas remplir / Non compilare / Do not write in this space
Réservé à l’organisation / Riservato all’organizzazione / Reserved to organiser

N° Dossard

Conferma della distanza scelta e della somma pagata
Confirmation of choosen distance and amount paid

  
Semi Marathon     10 km

€

Signature  / firma:      Date :

L’inscription doit être accompagnée de son règlement + copie du certificat médical
ou licence / L’iscrizione deve essere accompagnata dal pagamento + copia del tesserino
o del certificato medico / Payment on registration + Medical cerificate

  
 


